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LYHYET PERUSTELUT

GSP-järjestelmä on yksi EU:n tärkeimmistä kauppapoliittisista välineistä. Se auttaa 
kehitysmaita edistämään kestävää kehitystä, vähentämään köyhyyttä ja varmistamaan 
ihmisoikeuksien kunnioittamisen.

Valmistelija huomauttaa, että GSP-järjestelmä on ensisijaisesti kehityspoliittinen väline ja että 
kaikki ehdotukset laajentaa positiivista ehdollisuutta, jota sovelletaan tällä hetkellä 
yksinomaan erityisen kannustusjärjestelyn (GSP+) edunsaajiin, haittaisivat tätä 
perusperiaatetta. 

Toimintasuunnitelmat 

Uudessa GSP-järjestelmässä edellytetään, että GSP+-edunsaajat toimittavat 
toimintasuunnitelman osana velvoittavia sitoumuksiaan siitä, että ne pitävät voimassa 
asiaankuuluvien yleissopimusten ratifioinnin ja varmistavat niiden tosiasiallisen 
täytäntöönpanon. 

Toimintasuunnitelmien avulla varmistetaan, että asiaankuuluvat yleissopimukset pannaan 
täytäntöön oikea-aikaisesti ja tehokkaasti. Kolmansien osapuolten sidosryhmät voivat antaa 
prosessiin oman panoksensa. Tämä on mahdollista ainoastaan, jos laaditut 
toimintasuunnitelmat ovat julkisesti saatavilla. 

Asetukseen onkin lisättävä erityinen vaatimus lopullisten toimintasuunnitelmien 
julkistamisesta. Tällä tuetaan toimintasuunnitelmien täytäntöönpanon valvontaa ja voidaan 
edistää laajempia tavoitteita, jotka koskevat seuranta- ja arviointimenettelyjen avoimuuden 
parantamista GSP+-edunsaajien erityisessä kannustusjärjestelyssä. 

Nopean toiminnan mekanismi 

Uudessa GSP-järjestelmässä otetaan käyttöön nopean toiminnan mekanismi, joka voidaan 
aktivoida poikkeuksellisen vakavissa rikkomistapauksissa, joissa tarvitaan välittömiä toimia. 

Mekanismin käyttöönoton taustavoimana on, että kaikissa aiemmissa tapauksissa 
GSP-järjestelmän etuuksien peruuttaminen on kestänyt jopa kaksi vuotta.

Kun otetaan huomioon poikkeukselliset olosuhteet ja kiireelliset tilanteet, joissa mekanismia 
on tarkoitus käyttää, nykyinen seitsemän kuukauden aikaväli ei ole riittävän lyhyt ja sitä olisi 
sen vuoksi lyhennettävä. 
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TARKISTUKSET

Kehitysvaliokunta pyytää asiasta vastaavaa kansainvälisen kaupan valiokuntaa ottamaan 
huomioon seuraavat tarkistukset:

Tarkistus 1

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 1 kappale

Komission teksti Tarkistus

(1) Unioni on vuodesta 1971 
myöntänyt kehitysmaille tullietuuksia 
yleisessä tullietuusjärjestelmässään, 
jäljempänä ’GSP-järjestelmä’.

(1) Unioni on vuodesta 1971 
myöntänyt kehitysmaille tullietuuksia 
yleisessä tullietuusjärjestelmässään, 
jäljempänä ’GSP-järjestelmä’, joka on yksi 
EU:n tärkeimmistä kauppapoliittisista 
välineistä.

Tarkistus 2

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 6 kappale

Komission teksti Tarkistus

(6) Kyseiset tavoitteet ovat edelleen 
merkityksellisiä nykyisessä globaalissa 
tilanteessa, ja ne ovat johdonmukaiset 
komission hiljattain laatimassa 
tiedonannossa ”Kauppapolitiikan 
uudelleentarkastelu – avoin, kestävä ja 
määrätietoinen kauppapolitiikka”16, 
jäljempänä ’kauppapolitiikan 
uudelleentarkastelua koskeva tiedonanto’ 
vahvistettujen analyysien ja näkökulmien 
kanssa. Kauppapolitiikan 
uudelleentarkastelua koskevan tiedonannon 
mukaan ”EU:n strategisen edun mukaista 
on tukea haavoittuvien kehitysmaiden 
integroitumista maailmantalouteen” ja 
”EU:n on kaikilta osin hyödynnettävä 
avoimuutensa ja sisämarkkinoidensa 
houkuttelevuuden antamaa voimaa” 

(6) Kyseiset tavoitteet ovat edelleen 
merkityksellisiä nykyisessä globaalissa 
tilanteessa, ja ne ovat johdonmukaiset 
komission hiljattain laatimassa 
tiedonannossa ”Kauppapolitiikan 
uudelleentarkastelu – avoin, kestävä ja 
määrätietoinen kauppapolitiikka”16, 
jäljempänä ’kauppapolitiikan 
uudelleentarkastelua koskeva tiedonanto’ 
vahvistettujen analyysien ja näkökulmien 
kanssa. Kauppapolitiikan 
uudelleentarkastelua koskevan tiedonannon 
mukaan ”EU:n strategisen edun mukaista 
on tukea haavoittuvien kehitysmaiden 
integroitumista maailmantalouteen” ja 
”EU:n on kaikilta osin hyödynnettävä 
avoimuutensa ja sisämarkkinoidensa 
houkuttelevuuden antamaa voimaa” 
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tukeakseen monenvälisyyttä ja 
varmistaakseen yleismaailmallisten arvojen 
kunnioittamisen. Kauppapolitiikan 
uudelleentarkastelua koskevassa 
tiedonannossa korostetaan, että GSP-
järjestelmä edistää ”keskeisten 
ihmisoikeuksien ja työntekijän oikeuksien 
kunnioittamista” ja että yksi sen keskeisistä 
tavoitteista ”on lisätä edelleen 
kehitysmaiden 
kaupankäyntimahdollisuuksia, jotta 
voidaan vähentää köyhyyttä ja luoda 
työpaikkoja, joissa kunnioitetaan 
kansainvälisiä arvoja ja periaatteita”. 
Lisäksi GSP-järjestelmän olisi autettava 
edunsaajia toipumaan covid-19-pandemian 
vaikutuksista ja rakentamaan taloutensa 
uudelleen kestävällä tavalla, myös 
kansainvälisten ihmisoikeuksien sekä 
työtä, ympäristöä ja hyvää hallintotapaa 
koskevien normien osalta. Olisi 
varmistettava johdonmukaisuus GSP-
järjestelmän ja sen tavoitteiden sekä 
edunsaajamaille annettavan avun välillä 
noudattaen unionin kehityspolitiikan 
johdonmukaisuutta, joka on keskeinen osa 
kehitysyhteistyön myönteisten vaikutusten 
ja tuloksellisuuden lisäämiseen tähtääviä 
unionin toimia17.

tukeakseen monenvälisyyttä ja 
varmistaakseen yleismaailmallisten arvojen 
kunnioittamisen. Kauppapolitiikan 
uudelleentarkastelua koskevassa 
tiedonannossa korostetaan, että GSP-
järjestelmä edistää ”keskeisten 
ihmisoikeuksien ja työntekijän oikeuksien 
kunnioittamista” ja että yksi sen keskeisistä 
tavoitteista ”on lisätä edelleen 
kehitysmaiden 
kaupankäyntimahdollisuuksia, jotta 
voidaan vähentää köyhyyttä ja luoda 
työpaikkoja, joissa kunnioitetaan 
kansainvälisiä arvoja ja periaatteita”. 
Lisäksi GSP-järjestelmän olisi autettava 
edunsaajia toipumaan covid-19-pandemian 
vaikutuksista, tehostamaan valmiuksien 
kehittämistä ja rakentamaan taloutensa 
uudelleen kestävällä tavalla, myös 
kansainvälisten ihmisoikeuksien sekä 
työtä, ympäristöä ja hyvää hallintotapaa 
koskevien normien osalta. Olisi 
varmistettava johdonmukaisuus GSP-
järjestelmän ja sen tavoitteiden sekä 
edunsaajamaille annettavan avun välillä 
noudattaen unionin kehityspolitiikan 
johdonmukaisuutta, joka on keskeinen osa 
kehitysyhteistyön myönteisten vaikutusten 
ja tuloksellisuuden lisäämiseen tähtääviä 
unionin toimia17. Jatkuvaa ja pysyvää 
edistymistä keskeisten kansainvälisten 
yleissopimusten ratifioinnissa ja 
täytäntöönpanossa olisi seurattava 
tiiviisti, ja unionin kehitysrahoituksen 
suunnittelussa olisi otettava tämä tavoite 
asianmukaisesti huomioon. Tällainen tuki 
olisi kohdennettava ensisijaisesti 
erityisjärjestelyjen edunsaajamaille niiden 
taloudellisen haavoittuvuuden vuoksi. 
Lisäksi NDICI – Globaali Eurooppa -
välineellä olisi autettava GSP-
järjestelmän piiriin kuuluvia maita 
nostamaan soveltamansa ihmisoikeus- ja 
ympäristönormit yritystoimintaa ja 
ihmisoikeuksia koskevissa YK:n 
ohjaavissa periaatteissa vahvistettujen 
velvoitteiden tasolle.

_________________ _________________
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16 16 COM(2021) 66 final, 18.2.2021. 16 16 COM(2021) 66 final, 18.2.2021.
17 Euroopan unionin toiminnasta tehdyn 
sopimuksen 208 artikla, jossa todetaan 
kehityspolitiikan johdonmukaisuuden 
osalta seuraavaa: ”Unioni ottaa huomioon 
kehitysyhteistyöpolitiikan tavoitteet 
toteuttaessaan muita sellaisia politiikkoja, 
jotka voivat vaikuttaa kehitysmaihin.”

17 Euroopan unionin toiminnasta tehdyn 
sopimuksen 208 artikla, jossa todetaan 
kehityspolitiikan johdonmukaisuuden 
osalta seuraavaa: ”Unioni ottaa huomioon 
kehitysyhteistyöpolitiikan tavoitteet 
toteuttaessaan muita sellaisia politiikkoja, 
jotka voivat vaikuttaa kehitysmaihin.”

Tarkistus 3

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 9 kappale

Komission teksti Tarkistus

(9) Oikeus vakio-GSP:hen olisi 
myönnettävä kaikille niille kehitysmaille, 
joilla on samat kehitystarpeet ja jotka ovat 
samanlaisessa talouskehityksen vaiheessa. 
Ilmaisulle ”kehitysmaa” ei ole WTO:n 
tasolla vahvistettua määritelmää, joten 
GSP-järjestelmään oikeutettujen 
kehittyvien maiden luettelon määrittäminen 
jätetään etuuskohtelun myöntävien maiden 
tehtäväksi. Maita, jotka ovat onnistuneet 
siirtymään keskusjohtoisesta taloudesta 
markkinatalouteen ja joilla on vahva asema 
kansainvälisessä kaupassa, kuten Kiina, 
Hongkong, Macao ja Venäjä, ei pitäisi 
katsoa kehitysmaiksi GSP-järjestelmässä, 
minkä vuoksi ne olisi poistettava GSP-
järjestelmään oikeutettujen maiden 
luettelosta. Maailmanpankin korkean 
tulotason maiksi tai ylemmän 
keskitulotason maiksi luokittelemat maat 
pystyvät asukasta kohden lasketun 
tulotason ansiosta saavuttamaan 
korkeamman monipuolistamisasteen ilman 
GSP-järjestelmän tullietuuksia. Niiden 
talouskehitys on eri vaiheessa, joten niillä 
ei ole samoja kehitys-, kauppa- ja 
rahoitustarpeita kuin alhaisemman 
tulotason kehitysmailla tai heikommassa 
asemassa olevilla kehittyvillä mailla. Näin 
ollen niitä on kohdeltava eri tavalla, jotta 
estettäisiin perusteeton syrjintä. Niille ei 

(9) Oikeus vakio-GSP:hen olisi 
myönnettävä kaikille niille kehitysmaille, 
joilla on samat kehitystarpeet, jotka ovat 
samanlaisessa talouskehityksen vaiheessa 
ja jotka ovat sitoutuneet tekemään ja 
ratifioimaan liitteessä VI tarkoitetut 
kansainväliset yleissopimukset. Maille 
olisi myönnettävä kyseisen päätöksen 
voimaantulopäivästä viiden vuoden 
siirtymäkausi, jossa niiden on täytettävä 
ratifiointivelvoitteensa. Ilmaisulle 
”kehitysmaa” ei ole WTO:n tasolla 
vahvistettua määritelmää, joten GSP-
järjestelmään oikeutettujen kehittyvien 
maiden luettelon määrittäminen jätetään 
etuuskohtelun myöntävien maiden 
tehtäväksi. Maita, jotka ovat onnistuneet 
siirtymään keskusjohtoisesta taloudesta 
markkinatalouteen ja joilla on vahva asema 
kansainvälisessä kaupassa, kuten Kiina, 
Hongkong, Macao ja Venäjä, ei pitäisi 
katsoa kehitysmaiksi GSP-järjestelmässä, 
minkä vuoksi ne olisi poistettava GSP-
järjestelmään oikeutettujen maiden 
luettelosta. Maailmanpankin korkean 
tulotason maiksi tai ylemmän 
keskitulotason maiksi luokittelemat maat 
pystyvät asukasta kohden lasketun 
tulotason ansiosta saavuttamaan 
korkeamman monipuolistamisasteen ilman 
GSP-järjestelmän tullietuuksia. Niiden 
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tulisi sen vuoksi antaa oikeutta vakio-
GSP:hen. Lisäksi jos korkean tulotason 
maat tai ylemmän keskitulotason maat 
käyttäisivät GSP-järjestelmässä 
myönnettäviä tullietuuksia, muita 
heikommassa asemassa olevista 
köyhemmistä maista tulevaan tuontiin 
kohdistuisi enemmän kilpailupainetta, 
mistä voisi aiheutua perusteetonta rasitusta 
kyseisille muita heikommassa asemassa 
oleville kehitysmaille. Vakio-GSP:ssä olisi 
otettava huomioon kehitys-, kauppa- ja 
rahoitustarpeiden muuttuva luonne ja 
varmistaa, että oikeus järjestelyyn voidaan 
myöntää, jos maan tilanne muuttuu.

talouskehitys on eri vaiheessa, joten niillä 
ei ole samoja kehitys-, kauppa- ja 
rahoitustarpeita kuin alhaisemman 
tulotason kehitysmailla tai heikommassa 
asemassa olevilla kehittyvillä mailla. Näin 
ollen niitä on kohdeltava eri tavalla, jotta 
estettäisiin perusteeton syrjintä. Niille ei 
tulisi sen vuoksi antaa oikeutta vakio-
GSP:hen. Lisäksi jos korkean tulotason 
maat tai ylemmän keskitulotason maat 
käyttäisivät GSP-järjestelmässä 
myönnettäviä tullietuuksia, muita 
heikommassa asemassa olevista 
köyhemmistä maista tulevaan tuontiin 
kohdistuisi enemmän kilpailupainetta, 
mistä voisi aiheutua perusteetonta rasitusta 
kyseisille muita heikommassa asemassa 
oleville kehitysmaille. Vakio-GSP:ssä olisi 
otettava huomioon kehitys-, kauppa- ja 
rahoitustarpeiden muuttuva luonne ja 
varmistaa, että oikeus järjestelyyn voidaan 
myöntää, jos maan tilanne muuttuu.

Tarkistus 4
Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 11 kappale

Komission teksti Tarkistus

(11) Kestävää kehitystä ja hyvää 
hallintoa edistävä erityinen 
kannustusjärjestely (GSP+) perustuu 
kokonaisvaltaiseen kestävän kehityksen 
käsitteeseen, sellaisena kuin se ilmaistaan 
erilaisissa kansainvälisissä 
yleissopimuksissa ja asiakirjoissa, kuten 
Yhdistyneiden kansakuntien julistuksessa 
oikeudesta kehitykseen (1986), ympäristöä 
ja kehitystä koskevassa Rion julistuksessa 
(1992), työelämän perusperiaatteita ja -
oikeuksia koskevassa Kansainvälisen 
työjärjestön (ILO) julistuksessa (1998), 
Yhdistyneiden kansakuntien 
vuosituhatjulistuksessa (2000), kestävää 
kehitystä koskevassa Johannesburgin 
julistuksessa (2002), työn tulevaisuutta 
koskevassa ILO:n satavuotisjulistuksessa 
(2019), YK:n kestävän kehityksen 

(11) Kestävää kehitystä ja hyvää 
hallintoa edistävä erityinen 
kannustusjärjestely (GSP+) perustuu 
kokonaisvaltaiseen kestävän kehityksen 
käsitteeseen, sellaisena kuin se ilmaistaan 
erilaisissa kansainvälisissä 
yleissopimuksissa ja asiakirjoissa, kuten 
Yhdistyneiden kansakuntien julistuksessa 
oikeudesta kehitykseen (1986), ympäristöä 
ja kehitystä koskevassa Rion julistuksessa 
(1992), työelämän perusperiaatteita ja -
oikeuksia koskevassa Kansainvälisen 
työjärjestön (ILO) julistuksessa (1998), 
Yhdistyneiden kansakuntien 
vuosituhatjulistuksessa (2000), kestävää 
kehitystä koskevassa Johannesburgin 
julistuksessa (2002), työn tulevaisuutta 
koskevassa ILO:n satavuotisjulistuksessa 
(2019), YK:n kestävän kehityksen 
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huippukokouksen päätösasiakirjassa 
”kestävän kehityksen toimintaohjelma 
Agenda 2030” (2015), yritysten 
ihmisoikeusvastuuta koskevissa YK:n 
ohjaavissa periaatteissa sekä 
ilmastonmuutosta koskevan YK:n 
puitesopimuksen mukaisessa Pariisin 
ilmastosopimuksessa. Näin ollen kestävää 
kehitystä ja hyvää hallintoa koskevan 
erityisen kannustusjärjestelyn 
lisätullietuudet olisi myönnettävä sellaisille 
kehitysmaille, jotka ovat yksipuolisen 
vientipohjan vuoksi taloudellisesti 
haavoittuvia ja jotka ovat ratifioineet 
keskeiset ihmisoikeuksia ja työntekijöiden 
oikeuksia, ilmastoa ja ympäristönsuojelua 
sekä hyvää hallintotapaa koskevat 
kansainväliset yleissopimukset ja ovat 
sitoutuneet varmistamaan niiden 
tosiasialliseen täytäntöönpanon. Kestävää 
kehitystä ja hyvää hallintoa edistävän 
erityisen kannustusjärjestelyn olisi 
autettava kyseisiä maita kantamaan näiden 
yleissopimusten ratifioinnista ja 
tosiasiallisesta täytäntöönpanosta johtuvat 
lisävastuut. GSP-järjestelmän kannalta 
merkityksellisten yleissopimusten luetteloa 
olisi päivitettävä, jotta se vastaisi 
paremmin keskeisten kansainvälisten 
välineiden ja normien kehitystä ja 
omaksuisi ennakoivan lähestymistavan 
kestävään kehitykseen kestävän kehityksen 
tavoitteiden ja Agenda 2030 -
toimintaohjelman18 mukaisesti. Näin ollen 
luetteloon lisätään seuraavat 
yleissopimukset: Pariisin ilmastosopimus 
(2015), joka korvaa Kioton pöytäkirjan; 
yleissopimus vammaisten henkilöiden 
oikeuksista; lapsen oikeuksien 
yleissopimuksen valinnainen pöytäkirja 
lasten osallistumisesta aseellisiin 
selkkauksiin; ILO:n yleissopimus nro 81 
ammattientarkastuksesta teollisuudessa ja 
kaupassa; ILO:n yleissopimus nro 144 
kolmikantaneuvotteluista, joiden 
tarkoituksena on edistää työtä koskevien 
kansainvälisten normien noudattamista;

huippukokouksen päätösasiakirjassa 
”kestävän kehityksen toimintaohjelma 
Agenda 2030” (2015), yritysten 
ihmisoikeusvastuuta koskevissa YK:n 
ohjaavissa periaatteissa sekä 
ilmastonmuutosta koskevan YK:n 
puitesopimuksen mukaisessa Pariisin 
ilmastosopimuksessa. Näin ollen kestävää 
kehitystä ja hyvää hallintoa koskevan 
erityisen kannustusjärjestelyn 
lisätullietuudet olisi myönnettävä sellaisille 
kehitysmaille, jotka ovat yksipuolisen 
vientipohjan vuoksi taloudellisesti 
haavoittuvia ja jotka ovat ratifioineet 
keskeiset ihmisoikeuksia ja työntekijöiden 
oikeuksia, ilmastoa ja ympäristönsuojelua 
sekä hyvää hallintotapaa koskevat 
kansainväliset yleissopimukset sekä 
aloittaneet niiden täytäntöönpanon ja ovat 
sitoutuneet jatkamaan niiden tosiasiallista 
täytäntöönpanoa, myös tämän asetuksen 
mukaisesti hyväksytyn julkisesti saatavilla 
olevan, kunnianhimoisen ja 
aikataulutetun toimintasuunnitelman 
avulla. Kestävää kehitystä ja hyvää 
hallintoa edistävän erityisen 
kannustusjärjestelyn olisi autettava kyseisiä 
maita kantamaan näiden yleissopimusten 
ratifioinnista ja tosiasiallisesta 
täytäntöönpanosta johtuvat lisävastuut. 
GSP-järjestelmän kannalta 
merkityksellisten yleissopimusten luetteloa 
olisi päivitettävä, jotta se vastaisi 
paremmin keskeisten kansainvälisten 
välineiden ja normien kehitystä ja 
omaksuisi ennakoivan lähestymistavan 
kestävään kehitykseen kestävän kehityksen 
tavoitteiden ja Agenda 2030 -
toimintaohjelman18 mukaisesti. Näin ollen 
luetteloon lisätään seuraavat 
yleissopimukset: Pariisin ilmastosopimus 
(2015), joka korvaa Kioton pöytäkirjan; 
yleissopimus vammaisten henkilöiden 
oikeuksista; lapsen oikeuksien 
yleissopimuksen valinnainen pöytäkirja 
lasten osallistumisesta aseellisiin 
selkkauksiin; ILO:n yleissopimus nro 81 
ammattientarkastuksesta teollisuudessa ja 
kaupassa; ILO:n yleissopimus nro 144 
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kolmikantaneuvotteluista, joiden 
tarkoituksena on edistää työtä koskevien 
kansainvälisten normien noudattamista; 
kansainvälisen järjestäytyneen 
rikollisuuden vastainen YK:n 
yleissopimus; Kansainvälisen 
rikostuomioistuimen Rooman 
perussääntö; vapaaehtoiset maa- ja 
luonnonvaraoikeuksien hyvää hallintaa 
koskevat ohjeistot (VGGT) sekä YK:n 
julistus alkuperäiskansojen oikeuksista 
(UNDRIP) ja sen periaatteet vapaasta ja 
tietoon perustuvasta 
ennakkosuostumuksesta.

_________________ _________________
18 Yhdistyneet kansakunnat (2015). 
Yleiskokouksen 25. syyskuuta 2015 
hyväksymä päätöslauselma kestävän 
kehityksen toimintaohjelmasta Agenda 
2030 (A/RES/70/1), joka on saatavilla 
osoitteessa 
https://sustainabledevelopment.un.org/post
2015/transformingourworld

18 Yhdistyneet kansakunnat (2015). 
Yleiskokouksen 25. syyskuuta 2015 
hyväksymä päätöslauselma kestävän 
kehityksen toimintaohjelmasta Agenda 
2030 (A/RES/70/1), joka on saatavilla 
osoitteessa 
https://sustainabledevelopment.un.org/post
2015/transformingourworld

Tarkistus 5

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 15 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(15 a) Erityistä kannustusjärjestelyä 
koskevan hakemuksen olisi sisällettävä 
muun muassa julkisesti saatavilla oleva 
toimintasuunnitelma, jossa esitetään 
yksityiskohtainen, prioriteettikeskeinen 
luettelo toteutettavista toimenpiteistä, joita 
pidetään tarpeellisina kansainvälisten 
yleissopimusten tosiasiallisen 
täytäntöönpanon kannalta. 
Toimintasuunnitelmassa olisi myös 
täsmennettävä määräajat ja sen 
täytäntöönpanosta vastaavat 
edunsaajamaan asiaankuuluvat elimet. 
Edistyminen toimintasuunnitelman 
täytäntöönpanossa olisi otettava 
huomioon seurantaprosessissa ja 
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toimintasuunnitelman tehokkaan 
täytäntöönpanon laiminlyöntiä olisi 
käytettävä perusteena arvioitaessa tarvetta 
järjestelmän etuuksien väliaikaiseen 
peruuttamiseen.

Tarkistus 6

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 16 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(16 a) Kansalaisyhteiskunnan järjestöjä 
ja muita asiaankuuluvia sidosryhmiä olisi 
kuultava seurantasyklin kaikissa 
vaiheissa, ja niiden toimittamat tiedot olisi 
otettava asianmukaisesti huomioon. Tätä 
tarkoitusta varten olisi perustettava 
tällaisten järjestöjen ja sidosryhmien 
edustajista koostuva neuvoa-antava elin, 
joka avustaa komissiota edunsaajamaiden 
edistymisen tarkastelussa, seurannassa ja 
arvioinnissa.

Tarkistus 7

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 17 kappale

Komission teksti Tarkistus

(17) Asiaankuuluvien valvontaelinten 
raportit ovat olennaisen tärkeitä 
täytäntöönpanon seuraamisen sekä, 
soveltuvin osin, tullietuuksien 
peruuttamisen kannalta. Tällaisia raportteja 
voidaan kuitenkin täydentää muilla 
komission käytettävissä olevilla tiedoilla, 
mukaan lukien kahden- tai monenvälisten 
teknisen avun ohjelmien yhteydessä saadut 
tiedot ja muista tietolähteistä saadut tiedot, 
edellyttäen että ne ovat tarkkoja ja 
luotettavia. Niitä voivat olla Euroopan 
parlamentilta ja neuvostolta, valtioiden 
hallituksilta, kansainvälisiltä järjestöiltä, 
kansalaisyhteiskunnalta tai 

(17) Asiaankuuluvien valvontaelinten 
raportit ovat olennaisen tärkeitä 
täytäntöönpanon seuraamisen sekä, 
soveltuvin osin, tullietuuksien 
peruuttamisen kannalta. Tällaisia raportteja 
voidaan kuitenkin täydentää muilla 
komission käytettävissä olevilla tiedoilla, 
mukaan lukien kahden- tai monenvälisten 
teknisen avun ohjelmien yhteydessä saadut 
tiedot ja muista tietolähteistä saadut tiedot, 
edellyttäen että ne ovat tarkkoja ja 
luotettavia. Niitä voivat olla Euroopan 
parlamentilta ja neuvostolta, valtioiden 
hallituksilta, kansainvälisiltä järjestöiltä, 
kansalaisyhteiskunnalta, 
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työmarkkinaosapuolilta saadut tiedot taikka 
keskitetyn asiointipisteen kautta 
vastaanotetuista kanteluista saadut tiedot, 
edellyttäen että ne täyttävät asiaankuuluvat 
vaatimukset. Seurantaprosessin aikana 
havaitut puutteet voivat auttaa komissiota 
kohdentamaan tulevien kehitysohjelmien 
suunnittelua paremmin.

ihmisoikeusjärjestöiltä tai 
työmarkkinaosapuolilta saadut tiedot taikka 
keskitetyn asiointipisteen kautta 
vastaanotetuista kanteluista saadut tiedot, 
edellyttäen että ne täyttävät asiaankuuluvat 
vaatimukset. Seurantaprosessin aikana 
havaitut puutteet voivat auttaa komissiota 
kohdentamaan tulevien kehitysohjelmien 
suunnittelua paremmin.

Tarkistus 8

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 18 kappale

Komission teksti Tarkistus

(18) Komissio nimitti heinäkuussa 2020 
kauppasopimusten noudattamista ja 
täytäntöönpanoa valvovan virkamiehen, 
jonka tehtävänä on valvoa kauppasääntöjen 
täytäntöönpanoa. Tähän liittyen komissio 
käynnisti marraskuussa 2020 uuden 
kantelumekanismin, jäljempänä ’keskitetty 
yhteyspiste’, jolla se pyrkii tehostamaan 
kauppasitoumusten täytäntöönpanoa ja sen 
valvontaa. Komissio saa keskitetyn 
yhteyspisteen kautta kanteluita erilaisista 
kauppapolitiikkaan liittyvistä seikoista, 
kuten GSP-sitoumusten rikkomisesta. 
Tällainen uusi kantelujärjestelmä olisi 
sisällytettävä tähän asetukseen.

(18) Komissio nimitti heinäkuussa 2020 
kauppasopimusten noudattamista ja 
täytäntöönpanoa valvovan virkamiehen, 
jonka tehtävänä on valvoa kauppasääntöjen 
täytäntöönpanoa. Tähän liittyen komissio 
käynnisti marraskuussa 2020 uuden 
kantelumekanismin, jäljempänä ’keskitetty 
yhteyspiste’, jolla se pyrkii tehostamaan 
kauppasitoumusten täytäntöönpanoa ja sen 
valvontaa. Komissio saa keskitetyn 
yhteyspisteen kautta kanteluita erilaisista 
kauppapolitiikkaan liittyvistä seikoista, 
kuten GSP-sitoumusten rikkomisesta. 
Tällainen uusi kantelujärjestelmä olisi 
sisällytettävä tähän asetukseen, ja sen olisi 
oltava kansalaisyhteiskunnan järjestöjen 
käytettävissä.

Tarkistus 9

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 29 kappale

Komission teksti Tarkistus

(29) Jotta kohdentamisen, 
johdonmukaisuuden ja avoimuuden 
parantamista koskevat tarpeet saataisiin 
tasapainoon yksipuolisen 
tullietuusjärjestelmän avulla toteutettavien 

(29) Jotta kohdentamisen, 
johdonmukaisuuden ja avoimuuden 
parantamista koskevat tarpeet saataisiin 
tasapainoon yksipuolisen 
tullietuusjärjestelmän avulla toteutettavien 



PE700.592v02-00 12/35 AD\1251038FI.docx

FI

kestävän kehityksen ja hyvän hallinnon 
edistämistoimien kanssa, komissiolle olisi 
siirrettävä valta hyväksyä säädöksiä 
Euroopan unionin toiminnasta tehdyn 
sopimuksen 290 artiklan mukaisesti, kun 
tämän asetuksen liitteisiin tehdään 
muutoksia tai kun tullietuuksia peruutetaan 
väliaikaisesti asiaankuuluvissa 
yleissopimuksissa vahvistettujen 
ihmisoikeutta ja työtekijöiden oikeutta, 
ilmaston ja ympäristön suojelua sekä hyvää 
hallintoa koskevien periaatteiden vakavan 
ja järjestelmällisen noudattamatta 
jättämisen vuoksi tai muiden tässä 
asetuksessa säädettyjen asiaankuuluvien 
syiden vuoksi taikka kun annetaan 
menettelysääntöjä kestävää kehitystä ja 
hyvää hallintoa edistävässä erityisessä 
kannustusjärjestelyssä myönnettäviä 
tullietuuksia koskevien hakemusten 
tekemisestä, väliaikaisesta peruuttamisesta 
ja suojatoimenpidetutkimuksista, jotta 
yhdenmukaiset ja yksityiskohtaiset tekniset 
järjestelyt voitaisiin vahvistaa. On erityisen 
tärkeää, että komissio asiaa 
valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset 
kuulemiset, myös asiantuntijatasolla, ja että 
nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta 
lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 
2016 tehdyssä toimielinten välisessä 
sopimuksessa21 vahvistettujen periaatteiden 
mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti 
varmistaa tasavertainen osallistuminen 
delegoitujen säädösten valmisteluun, 
Euroopan parlamentille ja neuvostolle 
toimitetaan kaikki asiakirjat samaan aikaan 
kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus 
osallistua komission asiantuntijaryhmien 
kokouksiin, joissa valmistellaan 
delegoituja säädöksiä. Jotta talouden 
toimijoille taataan vakaat puitteet, 
komissiolle olisi siirrettävä valta hyväksyä 
säädös Euroopan unionin toiminnasta 
tehdyn sopimuksen 290 artiklan mukaisesti 
silloin, kun väliaikaista peruuttamista 
koskeva päätös kumotaan kiireellistä 
menettelyä noudattaen ennen kuin kyseisen 

kestävän kehityksen ja hyvän hallinnon 
edistämistoimien kanssa, komissiolle olisi 
siirrettävä valta hyväksyä säädöksiä 
Euroopan unionin toiminnasta tehdyn 
sopimuksen 290 artiklan mukaisesti, kun 
tämän asetuksen liitteisiin tehdään 
muutoksia tai kun tullietuuksia peruutetaan 
väliaikaisesti asiaankuuluvissa 
yleissopimuksissa vahvistettujen 
ihmisoikeutta ja työtekijöiden oikeutta, 
ilmaston ja ympäristön suojelua sekä hyvää 
hallintoa koskevien periaatteiden 
noudattamatta jättämisen vuoksi tai muiden 
tässä asetuksessa säädettyjen 
asiaankuuluvien syiden vuoksi taikka kun 
annetaan menettelysääntöjä kestävää 
kehitystä ja hyvää hallintoa edistävässä 
erityisessä kannustusjärjestelyssä 
myönnettäviä tullietuuksia koskevien 
hakemusten tekemisestä, väliaikaisesta 
peruuttamisesta ja 
suojatoimenpidetutkimuksista, jotta 
yhdenmukaiset ja yksityiskohtaiset tekniset 
järjestelyt voitaisiin vahvistaa. On erityisen 
tärkeää, että komissio asiaa 
valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset 
kuulemiset, myös asiantuntijatasolla, ja että 
nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta 
lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 
2016 tehdyssä toimielinten välisessä 
sopimuksessa vahvistettujen21 periaatteiden 
mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti 
varmistaa tasavertainen osallistuminen 
delegoitujen säädösten valmisteluun, 
Euroopan parlamentille ja neuvostolle 
toimitetaan kaikki asiakirjat samaan aikaan 
kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus 
osallistua komission asiantuntijaryhmien 
kokouksiin, joissa valmistellaan 
delegoituja säädöksiä. Jotta talouden 
toimijoille taataan vakaat puitteet, 
komissiolle olisi siirrettävä valta hyväksyä 
säädös Euroopan unionin toiminnasta 
tehdyn sopimuksen 290 artiklan mukaisesti 
silloin, kun väliaikaista peruuttamista 
koskeva päätös kumotaan kiireellistä 
menettelyä noudattaen ennen kuin kyseisen 
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päätöksen soveltaminen alkaa, jos 
väliaikaisen peruuttamisen syyt eivät enää 
päde. Komissiolle olisi myös siirrettävä 
valta hyväksyä delegoituja säädöksiä 
väliaikaisen peruuttamisen vahvistavan 
säädöksen soveltamisen alkamispäivän 
lykkäämiseksi tai sen soveltamisalan 
muuttamiseksi terveyteen liittyvää 
maailmanlaajuista hätätilaa tai muita 
poikkeuksellisia olosuhteita koskevista 
syistä.

päätöksen soveltaminen alkaa, jos 
väliaikaisen peruuttamisen syyt eivät enää 
päde. Komissiolle olisi myös siirrettävä 
valta hyväksyä delegoituja säädöksiä 
väliaikaisen peruuttamisen vahvistavan 
säädöksen soveltamisen alkamispäivän 
lykkäämiseksi tai sen soveltamisalan 
muuttamiseksi terveyteen liittyvää 
maailmanlaajuista hätätilaa tai muita 
poikkeuksellisia olosuhteita koskevista 
syistä.

_________________ _________________
21 EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1. 21 EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1.

Tarkistus 10

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 10 a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(10 a) ’toimintasuunnitelmalla’ 
prioriteettikeskeistä luetteloa liitteessä VI 
tarkoitettujen keskeisten kansainvälisten 
yleissopimusten tosiasiallisen 
täytäntöönpanon kannalta tarpeellisina 
pidettävistä toimenpiteistä, myös 
lainsäädännöllisistä toimenpiteistä, jotka 
edunsaajamaan on määrä hyväksyä, ja 
toimista, jotka edunsaajamaan on määrä 
toteuttaa; 

Tarkistus 11

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 10 b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(10 b) ’tehostetulla sitoumuksella’ 
vuoropuhelua, jolla pyritään auttamaan 
ja kannustamaan 1 artiklan 2 kohdassa 
tarkoitettujen järjestelyjen 
edunsaajamaita panemaan 
yleissopimukset tosiasiallisesti täytäntöön;
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Tarkistus 12

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 10 c alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(10 c) ’ongelmaluettelolla’ luetteloa 
valvontaelinten yksilöimistä tavoitteista, 
joilla pannaan tosiasiallisesti täytäntöön 
GSP+-järjestelyn kannalta keskeiset 
kansainväliset yleissopimukset ja johon 
sisältyvät kolmansien osapuolten, kuten 
kansalaisyhteiskunnan, ihmisoikeuksien 
puolustajien ja ammattijärjestöjen, 
mahdollisesti toimittamat tiedot;

Tarkistus 13

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 12 alakohta

Komission teksti Tarkistus

(12) ’kantelulla’ komissiolle keskitetyn 
asiointipisteen kautta toimitettua valitusta;

(12) ’kantelulla’ komissiolle keskitetyn 
asiointipisteen kautta toimitettua valitusta, 
jonka toimittajana on kolmas osapuoli, 
myös unioniin tai 1 artiklan 2 kohdassa 
tarkoitettujen järjestelyjen piiriin 
kuuluvaan edunsaajamaahan 
sijoittautunut sidosryhmä tai 
kansalaisyhteiskunnan järjestö, ja joka 
liittyy 9 ja 19 artiklassa tarkoitettuihin 
edellytyksiin ja syihin;

Perustelu

Kolmansien maiden sidosryhmien, myös ihmisoikeuksien puolustajien, olisi voitava käyttää 
keskitetyn asiointipisteen valitusmekanismia. Näin ei tällä hetkellä ole.

Tarkistus 14

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta – b a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus
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(b a) on riittävästi perusteita katsoa, että 
19 artiklan 1 kohdan a, b, c, d ja e 
alakohdassa säädettyjä edellytyksiä on 
laiminlyöty tai rikottu;

Perustelu

GSP-järjestelmän vakiojärjestelyn ehtoja pitää käyttää edistämään tehokkaasti sosiaali- ja 
ympäristönormeja kaupan avulla.

Tarkistus 15

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta – b b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(b b) maa ei ole tehnyt tai ratifioinut 
liitteessä VI lueteltuja yleissopimuksia 
viiden vuoden kuluessa etuuksien 
soveltamisen alkamisesta.

Tarkistus 16

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

1 a. Unionin kehitysrahoituksen 
suunnittelussa on tuettava tämän artiklan 
1 kohdassa tarkoitetun erityisjärjestelyn 
edunsaajamaita, jotka pyrkivät 
ratifioimaan ja panemaan täytäntöön 
liitteessä VI luetellut yleissopimukset.

Perustelu

NDICI – Globaali Eurooppa -välineestä rahoitettavissa teknisen ja taloudellisen avun 
hankkeissa olisi asetettava tullietuuksien myöntämisen ehdoksi tiukempien sosiaali- ja 
ympäristönormien soveltaminen.

Tarkistus 17
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Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 b kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

1 b. Komissio kuulee 13 a artiklassa 
tarkoitettua neuvoa-antavaa elintä 
säännöllisesti tehostetun 
seurantaprosessin aikana.

Tarkistus 18

Ehdotus asetukseksi
9 artikla – 1 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

(b) se on ratifioinut kaikki liitteessä VI 
luetellut yleissopimukset, jäljempänä 
’asiaankuuluvat yleissopimukset’, ja 
komissio ei ole havainnut käytettävissä 
olevien tietojen perusteella eikä etenkään 
kyseisten yleissopimusten mukaisten 
valvontaelinten uusimpien käytettävissä 
olevien päätelmien perusteella, että mitään 
kyseisistä yleissopimuksista ei olisi pantu 
tosiasiallisesti täytäntöön;

(b) se on ratifioinut kaikki liitteessä VI 
luetellut yleissopimukset, jäljempänä 
’asiaankuuluvat yleissopimukset’, ja 
komissio ei ole havainnut käytettävissä 
olevien tietojen perusteella eikä etenkään 
kyseisten yleissopimusten mukaisten 
valvontaelinten uusimpien käytettävissä 
olevien päätelmien taikka 
kansalaisyhteiskunnan järjestöjen, 
ihmisoikeuksien puolustajien tai 
ammattijärjestöjen toimittamien tietojen 
perusteella, että mitään kyseisistä 
yleissopimuksista ei olisi pantu 
tosiasiallisesti täytäntöön;

Perustelu

Yleissopimusten tosiasiallisen täytäntöönpanon seurantaprosessin tehokkuutta olisi lisättävä 
parantamalla kansalaisyhteiskunnan, ihmisoikeuksien puolustajien ja ammattijärjestöjen 
osallistumismahdollisuuksia.

Tarkistus 19

Ehdotus asetukseksi
9 artikla – 1 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

(b) se on ratifioinut kaikki liitteessä VI 
luetellut yleissopimukset, jäljempänä 

(b) se on ratifioinut kaikki liitteessä VI 
luetellut yleissopimukset, jäljempänä 
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’asiaankuuluvat yleissopimukset’, ja 
komissio ei ole havainnut käytettävissä 
olevien tietojen perusteella eikä etenkään 
kyseisten yleissopimusten mukaisten 
valvontaelinten uusimpien käytettävissä 
olevien päätelmien perusteella, että mitään 
kyseisistä yleissopimuksista ei olisi pantu 
tosiasiallisesti täytäntöön;

’asiaankuuluvat yleissopimukset’, ja 
aloittanut niiden täytäntöönpanon ja 
komissio ei ole havainnut käytettävissä 
olevien tietojen perusteella eikä etenkään 
kyseisten yleissopimusten mukaisten 
valvontaelinten uusimpien käytettävissä 
olevien päätelmien perusteella, että mitään 
kyseisistä yleissopimuksista ei olisi pantu 
tosiasiallisesti täytäntöön;

Tarkistus 20

Ehdotus asetukseksi
9 artikla – 1 kohta – b a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(b a) se on hyväksynyt yritystoimintaa ja 
ihmisoikeuksia koskevien YK:n ohjaavien 
periaatteiden täytäntöönpanoa koskevan 
kansallisen toimintasuunnitelman 
yritystoimintaa ja ihmisoikeuksia 
käsittelevän YK:n työryhmän kansallisia 
toimintasuunnitelmia koskevien ohjeiden 
mukaisesti;

Tarkistus 21

Ehdotus asetukseksi
9 artikla – 1 kohta – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

(d)  se antaa velvoittavan sitoumuksen 
siitä, että se pitää voimassa 
asiaankuuluvien yleissopimusten 
ratifioinnin, varmistaa niiden tosiasiallisen 
täytäntöönpanon ja laatii 
toimintasuunnitelman asiaankuuluvien 
yleissopimusten tosiasiallista 
täytäntöönpanoa varten;

(d) se antaa velvoittavan sitoumuksen 
siitä, että se pitää voimassa 
asiaankuuluvien yleissopimusten 
ratifioinnin, varmistaa niiden tosiasiallisen 
täytäntöönpanon ja laatii kullekin luettelon 
tavoitteelle aikataulutetun 
toimintasuunnitelman vertailuarvoineen 
sekä määrittää sen täytäntöönpanosta ja 
valvonnasta vastaavan asiaankuuluvan 
elimen;
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Tarkistus 22

Ehdotus asetukseksi
9 artikla – 1 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

1 a. Edellä d alakohdassa tarkoitettu 
toimintasuunnitelma on asetettava 
julkisesti saataville sen jälkeen, kun 
unioni ja GSP-edunsaajamaa ovat 
sopineet siitä.

Tarkistus 23

Ehdotus asetukseksi
9 a artikla (uusi)

Komission teksti Tarkistus

9 a artikla
Unionin kehitysrahoituksen 
suunnittelussa on asetettava etusijalle tuki 
9 artiklassa tarkoitetun erityisjärjestelyn 
edunsaajamaille, jotka pyrkivät 
ratifioimaan ja panemaan tosiasiallisesti 
täytäntöön liitteessä VI luetellut 
yleissopimukset.

Perustelu

NDICI – Globaali Eurooppa -välineestä rahoitettavissa teknisen ja taloudellisen avun 
hankkeissa olisi asetettava tullietuuksien myöntämisen ehdoksi tiukempien sosiaali- ja 
ympäristönormien soveltaminen. EU:n kehitysrahoituksessa olisi asetettava etusijalle 
erityisjärjestelyjen edunsaajamaille annettava tuki, koska ne ovat muita heikommassa 
asemassa ja niiden talouden rakenne on liian yksipuolinen.

Tarkistus 24

Ehdotus asetukseksi
10 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Pyynnön esittävän maan on 
esitettävä pyyntönsä komissiolle 

2. Pyynnön esittävän maan on 
esitettävä pyyntönsä komissiolle 
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kirjallisena. Pyynnön on sisällettävä 
kattavat tiedot asiaankuuluvien 
yleissopimusten ratifioinnista sekä 9 
artiklan d, e ja f alakohdassa tarkoitetut 
velvoittavat sitoumukset.

kirjallisena. Pyynnön on sisällettävä 
kattavat tiedot asiaankuuluvien 
yleissopimusten ratifioinnista ja 
täytäntöönpanosta sekä 9 artiklan d, e ja f 
alakohdassa tarkoitetut velvoittavat 
sitoumukset.

Tarkistus 25

Ehdotus asetukseksi
13 artikla – 2 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

2 a. Unionin kehitysrahoituksen 
suunnittelussa on otettava huomioon 
toimintasuunnitelmat ja komission ja 
Euroopan ulkosuhdehallinnon 
suositukset ensisijaisista 
täytäntöönpanotoimista, jotta GSP+-
edunsaajamaita voidaan tukea 
sitoumustensa täyttämisessä.

Tarkistus 26

Ehdotus asetukseksi
13 a artikla (uusi)

Komission teksti Tarkistus

13 a artikla
Neuvoa-antava elin

Komissiota avustaa koko seurantasyklin 
ajan 9 artiklan d, e ja f alakohdassa 
tarkoitettujen velvoittavien sitoumusten 
tarkastelussa, seurannassa ja arvioinnissa 
unionin ja GSP+-edunsaajamaiden 
kansalaisyhteiskunnan järjestöjen ja 
sidosryhmien edustajista koostuva 
neuvoa-antava elin.

Perustelu

Jotta seurantaprosessi olisi mahdollisimman tehokas, komissiolla olisi oltava seurannassa 
apunaan pysyvä neuvoa-antava elin, joka koostuu EU:n ja GSP+-edunsaajamaiden 
kansalaisyhteiskunnan järjestöjen ja sidosryhmien edustajista.
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Tarkistus 27

Ehdotus asetukseksi
14 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Komissio esittää Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle viimeistään 1 
päivänä tammikuuta 2027 ja sen jälkeen 
kolmen vuoden välein kertomuksen 
asiaankuuluvien yleissopimusten 
ratifiointitilanteesta, kyseisten 
yleissopimusten mukaisten 
raportointivelvoitteiden täyttämisestä 
GSP+-edunsaajamaissa sekä kyseisten 
yleissopimusten tosiasiallisen 
täytäntöönpanon edistymisestä.

1. Komissio esittää Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle viimeistään 1 
päivänä tammikuuta 2026 ja sen jälkeen 
kahden vuoden välein kertomuksen 
asiaankuuluvien yleissopimusten 
ratifiointitilanteesta, kyseisten 
yleissopimusten mukaisten 
raportointivelvoitteiden täyttämisestä 
GSP+-edunsaajamaissa sekä kyseisten 
yleissopimusten tosiasiallisen 
täytäntöönpanon edistymisestä.

Tarkistus 28

Ehdotus asetukseksi
14 artikla – 2 kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Kertomukseen voidaan sisällyttää kaikki 
komission aiheellisiksi katsomat tiedot 
niiden lähteestä riippumatta.

Kertomukseen voidaan sisällyttää kaikki 
mistä tahansa lähteestä peräisin olevat 
tiedot, jotka komissio katsoo aiheellisiksi, 
erityisesti yhteistyössä 
kansalaisyhteiskunnan järjestöjen kanssa.

Tarkistus 29

Ehdotus asetukseksi
14 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Komissio ja tarvittaessa Euroopan 
ulkosuhdehallinto arvioi asiaankuuluvien 
yleissopimusten tosiasiallista 
täytäntöönpanoa koskevia päätelmiä 
laatiessaan asiaankuuluvan valvontaelimen 

3. Komissio ja tarvittaessa Euroopan 
ulkosuhdehallinto arvioi asiaankuuluvien 
yleissopimusten tosiasiallista 
täytäntöönpanoa koskevia päätelmiä 
laatiessaan asiaankuuluvan valvontaelimen 
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päätelmiä ja suosituksia sekä Euroopan 
parlamentin tai neuvoston ja kolmansien 
osapuolten, mukaan lukien valtioiden 
hallitukset, kansainväliset järjestöt, 
kansalaisyhteiskunta ja 
työmarkkinaosapuolet, toimittamia tietoja, 
sanotun kuitenkaan rajoittamatta muiden 
lähteiden käyttöä.

päätelmiä ja suosituksia sekä Euroopan 
parlamentin tai neuvoston ja kolmansien 
osapuolten, mukaan lukien valtioiden 
hallitukset, kansainväliset järjestöt, 
kansalaisyhteiskunnan järjestöt, 
ihmisoikeusjärjestöt ja 
työmarkkinaosapuolet, toimittamia tietoja, 
sanotun kuitenkaan rajoittamatta muiden 
lähteiden käyttöä.

Tarkistus 30

Ehdotus asetukseksi
15 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Jos komissiolla on 14 artiklassa 
tarkoitetun kertomuksen päätelmien tai 
käytettävissä olevan näytön, mukaan lukien 
kantelussa esitetty näyttö, perusteella 
perusteltua syytä epäillä, että jokin GSP+-
edunsaajamaa ei noudata 9 artikla d, e ja f 
alakohdassa tarkoitettuja velvoittavia 
sitoumuksiaan tai että se on tehnyt 
varauman, joka on kielletty jossakin 
asiaankuuluvassa yleissopimuksessa tai 
joka on 9 artiklan c alakohdan mukaisesti 
ristiriidassa asiaankuuluvan 
yleissopimuksen tarkoituksen ja päämäärän 
kanssa, se antaa 39 artiklan 2 kohdassa 
tarkoitettua neuvoa-antavaa menettelyä 
noudattaen täytäntöönpanosäädöksen 
kestävää kehitystä ja hyvää hallintoa 
edistävässä erityisessä 
kannustusjärjestelyssä myönnettävien 
tullietuuksien väliaikaista peruuttamista 
koskevan menettelyn panemiseksi vireille. 
Komissio ilmoittaa tästä Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle.

3. Jos komissiolla on 14 artiklassa 
tarkoitetun kertomuksen päätelmien tai 
käytettävissä olevan näytön, mukaan lukien 
kantelussa esitetty näyttö, perusteella 
perusteltua syytä epäillä, että jokin GSP+-
edunsaajamaa ei noudata 9 artiklan d, e ja 
f alakohdassa tarkoitettuja velvoittavia 
sitoumuksiaan, mukaan lukien sitoumus 
panna täytäntöön laatimansa 
toimintasuunnitelma, tai että se on tehnyt 
varauman, joka on kielletty jossakin 
asiaankuuluvassa yleissopimuksessa tai 
joka on 9 artiklan c alakohdan mukaisesti 
ristiriidassa asiaankuuluvan 
yleissopimuksen tarkoituksen ja päämäärän 
kanssa, se antaa 39 artiklan 2 kohdassa 
tarkoitettua neuvoa-antavaa menettelyä 
noudattaen täytäntöönpanosäädöksen 
kestävää kehitystä ja hyvää hallintoa 
edistävässä erityisessä 
kannustusjärjestelyssä myönnettävien 
tullietuuksien väliaikaista peruuttamista 
koskevan menettelyn panemiseksi vireille. 
Komissio ilmoittaa tästä Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle.

Arviossaan, noudattaako GSP+-
edunsaajamaa 9 artiklan d alakohdassa 
tarkoitettuja velvoittavia sitoumuksiaan 
vai ei, komissio ottaa erityisesti huomioon 
sen, ovatko asiaankuuluvat 
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valvontaelimet, sopimusmekanismit ja 
valvontamekanismit ilmoittaneet, että 
liitteessä VI olevia asiaankuuluvia 
yleissopimuksia ei mahdollisesti ole pantu 
tosiasiallisesti täytäntöön edistymisestä 
raportoimista varten yksilöityjen 
indikaattorien perusteella. 

Tarkistus 31

Ehdotus asetukseksi
15 artikla – 3 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

3 a. Komissio ilmoittaa 
vastaanotetuista kanteluista Euroopan 
parlamentille, neuvostolle ja 
13 a artiklassa tarkoitetulle neuvoa-
antavalle elimelle. Komissio ilmoittaa 
kantelun tekijälle, Euroopan 
parlamentille, neuvostolle ja 
13 a artiklassa tarkoitetulle neuvoa-
antavalle elimelle, jos se päättää, että 
kantelussa ei esitetä riittävää näyttöä 
tässä artiklassa tarkoitetuista 
indikaattoreista.

Tarkistus 32

Ehdotus asetukseksi
15 artikla – 6 kohta

Komission teksti Tarkistus

6. Komissio hankkii kaikki 
tarpeellisina pitämänsä tiedot, mukaan 
lukien asiaankuuluvien valvontaelinten 
päätelmät ja suositukset. Komissio arvioi 
päätelmiä laatiessaan kaikki asiaankuuluvat 
tiedot.

6. Komissio hankkii kaikki 
tarpeellisina pitämänsä tiedot, mukaan 
lukien asiaankuuluvien valvontaelinten 
päätelmät ja suositukset. Komissio arvioi 
päätelmiä laatiessaan kaikki asiaankuuluvat 
tiedot, mukaan lukien 
kansalaisyhteiskunnan järjestöiltä, 
ihmisoikeuksien puolustajilta ja 
työmarkkinaosapuolilta saadut tiedot.

Tarkistus 33
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Ehdotus asetukseksi
15 artikla – 9 kohta

Komission teksti Tarkistus

9. Jos komissio katsoo, että päätelmät 
oikeuttavat etuuksien väliaikaiseen 
peruuttamiseen tämän artiklan 1 kohdassa 
tarkoitetuista syistä, sille siirretään valta 
antaa 36 artiklan mukaisesti delegoituja 
säädöksiä liitteiden I ja II muuttamisesta 1 
artiklan 2 kohdan b alakohdassa 
tarkoitetussa kestävää kehitystä ja hyvää 
hallintoa edistävässä erityisessä 
kannustusjärjestelyssä myönnettävien 
tullietuuksien peruuttamiseksi 
väliaikaisesti. Komissio voi delegoitua 
säädöstä antaessaan tarkastella tarvittaessa 
tullietuuksien väliaikaisen peruuttamisen 
sosioekonomisia vaikutuksia 
edunsaajamaassa.

9. Jos komissio katsoo yhteistyön ja 
sitoumuksen tulosten sekä tämän artiklan 
5 ja 6 kohdassa tarkoitettujen päätelmien 
perusteella ja 13 a artiklassa tarkoitettua 
neuvoa-antavaa elintä kuultuaan, että 
etuuksien väliaikainen peruuttaminen on 
perusteltua tämän artiklan 1 kohdassa 
tarkoitetuista syistä, sille siirretään valta 
antaa 36 artiklan mukaisesti delegoituja 
säädöksiä liitteiden I ja II muuttamisesta 1 
artiklan 2 kohdan b alakohdassa 
tarkoitetussa kestävää kehitystä ja hyvää 
hallintoa edistävässä erityisessä 
kannustusjärjestelyssä myönnettävien 
tullietuuksien peruuttamiseksi 
väliaikaisesti. Komissio ilmoittaa selkeästi 
ja julkisesti etuuksien peruuttamisen 
perusteet ja asettaa selkeät vertailuarvot, 
jotka edunsaajamaan on täytettävä 
etuuksien palauttamiseksi. Komissio voi 
delegoitua säädöstä antaessaan tarkastella 
tarvittaessa tullietuuksien väliaikaisen 
peruuttamisen ihmisoikeusvaikutuksia ja 
sosioekonomisia vaikutuksia 
edunsaajamaassa, myös sen vaikutuksia 
naisten työllisyyteen ja voimaantumiseen, 
sekä tämän tarkastelun perusteella 
harkita osittaista peruuttamista, jotta 
voidaan minimoida kielteiset 
sosioekonomiset vaikutukset GSP+-
edunsaajamaan väestöön ja maksimoida 
vipuvaikutus maan hallitukseen.

Tarkistus 34

Ehdotus asetukseksi
15 artikla – 10 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

10 a. Väliaikaisen peruuttamisen 
soveltamisen aikana komissio jatkaa 
vuoropuhelua edunsaajamaan kanssa, 
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myös 18 a artiklassa tarkoitetuissa 
puitteissa, jotta tämän artiklan 3 kohdassa 
tarkoitetun peruuttamisen syyt voidaan 
korjata. Komissio arvioi säännöllisesti, 
myös 14 artiklassa tarkoitetussa 
kertomuksessa, peruuttamisen 
vaikutuksia rikkomisten korjaamiseen. 
Komissio kuulee säännöllisesti 
13 a artiklassa tarkoitettua neuvoa-
antavaa elintä.

Tarkistus 35

Ehdotus asetukseksi
17 artikla – 1 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

1 a. Komissio varmistaa, tarvittaessa 
yhdessä Euroopan ulkosuhdehallinnon 
kanssa, että maat, joihin sovelletaan 
tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitettua 
erityisjärjestelyä, ratifioivat liitteessä VI 
luetellut yleissopimukset ja laativat 
suunnitelman niiden tosiasiallista 
täytäntöönpanoa varten.
Unionin kehitysrahoituksen 
suunnittelussa on asetettava etusijalle tuki 
tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitetun 
erityisjärjestelyn edunsaajamaille, jotka 
pyrkivät ratifioimaan ja panemaan 
tosiasiallisesti täytäntöön liitteessä VI 
luetellut yleissopimukset.

Perustelu

NDICI – Globaali Eurooppa -välineestä rahoitettavissa teknisen ja taloudellisen avun 
hankkeissa olisi asetettava tullietuuksien myöntämisen ehdoksi tiukempien sosiaali- ja 
ympäristönormien soveltaminen. EU:n kehitysrahoituksessa olisi asetettava etusijalle 
erityisjärjestelyjen edunsaajamaille annettava tuki, koska ne ovat vähiten kehittyneitä maita.

Tarkistus 36

Ehdotus asetukseksi
V luku – otsikko
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Komission teksti Tarkistus

Kaikille järjestelyille yhteiset väliaikaista 
peruuttamista koskevat säännökset

Tehostettu sitoumus ja kaikille 
järjestelyille yhteiset väliaikaista 
peruuttamista koskevat säännökset

Tarkistus 37

Ehdotus asetukseksi
19 artikla – -1 kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

-1. Edunsaajamaan asemaa 1 artiklan 
2 kohdassa tarkoitetuissa 
etuusjärjestelyissä tarkastellaan vuosittain 
unionin ja edunsaajamaan tekemän 
yhteistyö-, kumppanuus- tai 
assosiaatiosopimuksen puitteissa ja 
Euroopan parlamenttia kuullen. Tätä 
varten komissio, tarvittaessa yhdessä 
Euroopan ulkosuhdehallinnon kanssa, ja 
edunsaajamaa tarkastelevat 19 artiklan 
1 kohdassa tarkoitettuihin edellytyksiin 
liittyviä ongelmia, myös kysymyksiä, jotka 
liittyvät komission mahdollisesti 
vastaanottamiin kanteluihin. Komissio, 
tarvittaessa yhdessä Euroopan 
ulkosuhdehallinnon kanssa, ja 
edunsaajamaa tarkastelevat myös 
liitteessä VI lueteltujen yleissopimusten 
4 artiklan 1 kohdan c alakohdassa 
tarkoitettua ratifiointitilannetta ja 
edistymistä 17 artiklan 1 a kohdassa 
tarkoitetussa liitteessä VI lueteltujen 
yleissopimusten ratifioinnissa ja 
tosiasiallisessa täytäntöönpanossa.

Perustelu

Kaikki etuuskohtelujärjestelyt on kytkettävä liitteessä VI luetelluissa yleissopimuksissa 
vahvistettujen sosiaali- ja ympäristönormien sekä hyvän hallintotavan normien tosiasialliseen 
täytäntöönpanoon. Tätä varten koko GSP-järjestelmään sovelletaan virallista 
seurantamekanismia.

Tarkistus 38



PE700.592v02-00 26/35 AD\1251038FI.docx

FI

Ehdotus asetukseksi
19 artikla – 1 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

1. Edellä 1 artiklan 2 kohdassa 
tarkoitetut etuusjärjestelyt voidaan 
peruuttaa väliaikaisesti kaikilta tai joiltakin 
edunsaajamaan alkuperätuotteilta jostakin 
seuraavasta syystä:

1. Edellä 1 artiklan 2 kohdassa 
tarkoitetut etuusjärjestelyt voidaan 
peruuttaa väliaikaisesti kokonaan tai 
osittain kaikilta tai joiltakin 
edunsaajamaan alkuperätuotteilta taikka 
kaikilta tai joiltakin edunsaajamaan 
talouden aloilta jostakin seuraavasta 
syystä:

Perustelu

Koska tullietuuksien peruuttaminen voi vaikuttaa kielteisesti kaikkein heikoimmassa asemassa 
oleviin, olisi harkittava kohdennettuja seuraamuksia, joita käytetään esimerkiksi EU:n 
pakotejärjestelmässä, jossa määrätään pakotteita yksityishenkilöille ja yhteisöille, ja keltaisen 
kortin menettelyssä.

Tarkistus 39

Ehdotus asetukseksi
19 artikla – 1 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

(a) liitteessä VI luetelluissa 
yleissopimuksissa määrättyjen 
periaatteiden vakava ja järjestelmällinen 
rikkominen;

(a) liitteessä VI luetelluissa 
yleissopimuksissa määrättyjen 
periaatteiden rikkominen ja niiden 
tosiasiallisen täytäntöönpanon 
laiminlyönti;

Perustelu

Jotta vältetään kaksinaismoraali ihmisoikeus- ja ympäristöasioita ja hyvää hallintoa 
koskevissa politiikkatoimissa ja jotta voidaan luoda tasapuoliset toimintaedellytykset kolmelle 
GSP-järjestelylle, kaikki etuuskohtelujärjestelyt on kytkettävä liitteessä VI luetelluissa 
yleissopimuksissa vahvistettujen sosiaali- ja ympäristönormien ja hyvän hallintotavan 
normien tosiasialliseen täytäntöönpanoon.

Tarkistus 40

Ehdotus asetukseksi
19 artikla – 1 kohta – c alakohta
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Komission teksti Tarkistus

(c) vakavat puutteet huumausaineiden 
(laittomien aineiden tai lähtöaineiden) 
vientiä tai kauttakuljetusta koskevassa 
tullivalvonnassa tai velvoitteessa sallia 
edunsaajamaan omien kansalaisten paluu 
taikka vakava laiminlyönti terrorismin tai 
rahanpesun torjuntaa koskevien 
kansainvälisten yleissopimusten 
noudattamisessa;

(c) vakavat puutteet huumausaineiden 
(laittomien aineiden tai lähtöaineiden) 
vientiä tai kauttakuljetusta koskevassa 
tullivalvonnassa tai vakava laiminlyönti 
terrorismin tai rahanpesun torjuntaa 
koskevien kansainvälisten yleissopimusten 
noudattamisessa;

Tarkistus 41

Ehdotus asetukseksi
19 artikla – 1 kohta – e a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(e a) Edellä olevan 1 kohdan a 
alakohdan soveltamiseksi komissio ottaa 
erityisesti huomioon sen, ovatko 
asiaankuuluvat valvontaelimet, 
sopimusmekanismit ja 
valvontamekanismit ilmoittaneet liitteessä 
VI olevien asiaankuuluvien 
yleissopimusten periaatteiden 
mahdollisista rikkomisista tiettyjen 
yksilöityjen indikaattorien perusteella.

Tarkistus 42

Ehdotus asetukseksi
19 artikla – 2 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

2 a. Kun liitteessä VI lueteltujen 
kansainvälisten yleissopimusten 
periaatteiden rikkominen sitä edellyttää 
asiaankuuluvien valvontaelinten 
saatavilla olevien arviointien, 
huomautusten, päätösten, suositusten ja 
päätelmien perusteella taikka Euroopan 
parlamentin, neuvoston, kansainvälisten 
järjestöjen ja kansalaisyhteiskunnan 
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järjestöjen, myös ammattijärjestöjen ja 
ihmisoikeuksien puolustajien, esittämien 
perusteltujen huolenaiheiden perusteella 
taikka kantelun perusteella, komissio 
ilmoittaa asiasta edunsaajamaalle.
Edunsaajamaa ja komissio sopivat 
ilmoituspäivästä alkavasta vuoden 
kestävästä tehostetusta sitoumuksesta, 
jonka aikana edunsaajamaa sitoutuu 
hyväksymään aikataulutettuja 
etenemissuunnitelmia, joissa esitetään 
konkreettisia toimia ja kestäviä ratkaisuja 
havaittuihin rikkomisiin. Kun 
etenemissuunnitelma on hyväksytty, se 
olisi julkistettava.
Komissio kuulee 13 a artiklassa 
tarkoitettua neuvoa-antavaa elintä 
säännöllisesti tehostetun 
sitoumusprosessin aikana.

Tarkistus 43

Ehdotus asetukseksi
19 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Jos komissio katsoo kantelun 
perusteella tai omasta aloitteestaan, että 
missä tahansa 1 artiklan 2 kohdassa 
tarkoitetussa etuusmenettelyssä 
myönnettävien tullietuuksien väliaikaiseen 
peruuttamiseen on riittävät perusteet tämän 
artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen syiden 
perusteella, se hyväksyy 39 artiklan 2 
kohdassa tarkoitettua neuvoa-antavaa 
menettelyä noudattaen 
täytäntöönpanosäädöksen väliaikaista 
peruuttamista koskevan menettelyn 
panemiseksi vireille. Komissio ilmoittaa 
kyseisen täytäntöönpanosäädöksen 
antamisesta Euroopan parlamentille ja 
neuvostolle.

3. Jos komissio katsoo kantelun 
perusteella tai omasta aloitteestaan, että 
missä tahansa 1 artiklan 2 kohdassa 
tarkoitetussa etuusmenettelyssä 
myönnettävien tullietuuksien väliaikaiseen 
peruuttamiseen on riittävät perusteet, koska 
edunsaajamaa ei ole toteuttanut 
tehostettua sitoumusta tai tämän artiklan 1 
kohdassa tarkoitettujen syiden perusteella, 
se hyväksyy 39 artiklan 2 kohdassa 
tarkoitettua neuvoa-antavaa menettelyä 
noudattaen täytäntöönpanosäädöksen 
väliaikaista peruuttamista koskevan 
menettelyn panemiseksi vireille. Komissio 
ilmoittaa kyseisen 
täytäntöönpanosäädöksen antamisesta 
Euroopan parlamentille ja neuvostolle.

Tarkistus 44
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Ehdotus asetukseksi
19 artikla – 3 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

3 a. Jos komissio katsoo kantelun 
perusteella tai omasta aloitteestaan, että 
missä tahansa 1 artiklan 2 kohdassa 
tarkoitetussa etuusjärjestelyssä 
myönnettävien tullietuuksien 
väliaikaiseen peruuttamiseen on riittävät 
perusteet, koska edunsaajamaa ei ole 
toteuttanut tehostettua sitoumusta tai 
tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen 
syiden perusteella, se hyväksyy 39 artiklan 
2 kohdassa tarkoitettua neuvoa-antavaa 
menettelyä noudattaen 
täytäntöönpanosäädöksen väliaikaista 
peruuttamista koskevan menettelyn 
panemiseksi vireille. Komissio ilmoittaa 
kyseisen täytäntöönpanosäädöksen 
antamisesta Euroopan parlamentille ja 
neuvostolle.

Tarkistus 45

Ehdotus asetukseksi
19 artikla – 10 kohta

Komission teksti Tarkistus

10. Jos komissio katsoo, että päätelmät 
oikeuttavat väliaikaiseen peruuttamiseen 
tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitetuista 
syistä, sille siirretään valta antaa 36 
artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä 
liitteiden I ja II muuttamisesta 1 artiklan 2 
kohdassa tarkoitetussa kestävää kehitystä 
ja hyvää hallintoa edistävässä erityisessä 
kannustusjärjestelyssä myönnettävien 
tullietuuksien peruuttamiseksi 
väliaikaisesti. Komissio voi delegoitua 
säädöstä antaessaan tarkastella tarvittaessa 
tullietuuksien väliaikaisen peruuttamisen 
sosioekonomisia vaikutuksia 
edunsaajamaassa.

10. Jos komissio katsoo, että päätelmät 
oikeuttavat väliaikaiseen peruuttamiseen 
tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitetuista 
syistä, sille siirretään valta antaa 36 
artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä 
liitteiden I ja II muuttamisesta 1 artiklan 2 
kohdassa tarkoitetussa kestävää kehitystä 
ja hyvää hallintoa edistävässä erityisessä 
kannustusjärjestelyssä myönnettävien 
tullietuuksien peruuttamiseksi 
väliaikaisesti. Komissio voi delegoitua 
säädöstä antaessaan tarkastella tarvittaessa 
tullietuuksien väliaikaisen peruuttamisen 
ihmisoikeusvaikutuksia ja 
sosioekonomisia vaikutuksia 
edunsaajamaassa, myös sen vaikutuksia 
naisten työllisyyteen ja voimaantumiseen, 
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sekä tämän tarkastelun perusteella 
harkita osittaista peruuttamista, jotta 
voidaan minimoida kielteiset 
sosioekonomiset vaikutukset GSP+-
edunsaajamaan väestöön ja maksimoida 
vipuvaikutus maan hallitukseen.

Tarkistus 46

Ehdotus asetukseksi
19 artikla – 12 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

12 a. Väliaikaisen peruuttamisen 
soveltamisen aikana komissio jatkaa 
vuoropuhelua edunsaajamaan kanssa, 
myös 18 a artiklassa tarkoitetuissa 
puitteissa, jotta 1 kohdassa tarkoitetun 
peruuttamisen syyt voidaan korjata. 
Komissio arvioi säännöllisesti 
peruutuksen vaikutuksia rikkomisten 
korjaamiseen ja kuulee 13 a artiklassa 
tarkoitettua neuvoa-antavaa elintä.

Tarkistus 47

Ehdotus asetukseksi
19 artikla – 16 kohta

Komission teksti Tarkistus

16. Jos komissio katsoo, että 
väliaikaiseen peruuttamiseen on riittävästi 
näyttöä 1 kohdan a alakohdassa 
tarkoitetusta syystä ja että rikkomisten 
poikkeuksellinen vakavuus edellyttää 
nopeaa toimintaa edunsaajamaan 
erityisolosuhteiden vuoksi, se panee 
vireille väliaikaista peruuttamista koskevan 
menettelyn 3–15 kohdan mukaisesti. Edellä 
4 kohdan b alakohdassa tarkoitettu 
ajanjakso lyhennetään kuitenkin kahteen 
kuukauteen, ja 8 kohdassa tarkoitettu 
määräaika lyhennetään viiteen kuukauteen.

16. Jos komissio katsoo, että 
väliaikaiseen peruuttamiseen on riittävästi 
näyttöä 1 kohdan a alakohdassa 
tarkoitetusta syystä ja että rikkomisten 
poikkeuksellinen vakavuus edellyttää 
nopeaa toimintaa edunsaajamaan 
erityisolosuhteiden vuoksi, se panee 
vireille väliaikaista peruuttamista koskevan 
menettelyn soveltaen nopean toiminnan 
mekanismia 3–15 kohdan mukaisesti. 
Edellä 4 kohdan b alakohdassa tarkoitettu 
ajanjakso lyhennetään kuitenkin yhteen 
kuukauteen, ja 8 kohdassa tarkoitettu 
määräaika lyhennetään kolmeen 
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kuukauteen.

Tarkistus 48

Ehdotus asetukseksi
24 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Tutkimus voidaan panna vireille 
jäsenvaltion, minkä tahansa oikeushenkilön 
tai unionin tuottajien puolesta toimivan 
minkä tahansa yhteisön, jolla ei ole 
oikeushenkilöllisyyttä, esittämän pyynnön 
perusteella tai komission aloitteesta, jos 
komissio pitää ilmeisenä, että 23 artiklassa 
tarkoitettujen tekijöiden perusteella on 
riittävästi alustavaa näyttöä tutkimuksen 
vireillepanon perustelemiseksi. 
Tutkimuksen vireillepanoa koskevan 
pyynnön on sisällettävä näyttö siitä, että 22 
artiklan 1 kohdassa vahvistetut 
suojatoimenpiteen käyttöönoton 
edellytykset täyttyvät. Pyyntö toimitetaan 
komissiolle. Komissio tutkii 
mahdollisuuksien mukaan pyynnössä 
esitetyn näytön oikeellisuuden ja 
riittävyyden sen määrittämiseksi, onko 
alustava näyttö riittävä tutkimuksen 
vireillepanon perustelemiseksi.

2. Tutkimus voidaan panna vireille 
jäsenvaltion, Euroopan parlamentin, 
minkä tahansa oikeushenkilön tai unionin 
tuottajien puolesta toimivan minkä tahansa 
yhteisön, jolla ei ole oikeushenkilöllisyyttä, 
esittämän pyynnön perusteella tai 
komission aloitteesta, jos komissio pitää 
ilmeisenä, että 23 artiklassa tarkoitettujen 
tekijöiden perusteella on riittävästi 
alustavaa näyttöä tutkimuksen 
vireillepanon perustelemiseksi. 
Tutkimuksen vireillepanoa koskevan 
pyynnön on sisällettävä näyttö siitä, että 22 
artiklan 1 kohdassa vahvistetut 
suojatoimenpiteen käyttöönoton 
edellytykset täyttyvät. Pyyntö toimitetaan 
komissiolle. Komissio tutkii 
mahdollisuuksien mukaan pyynnössä 
esitetyn näytön oikeellisuuden ja 
riittävyyden sen määrittämiseksi, onko 
alustava näyttö riittävä tutkimuksen 
vireillepanon perustelemiseksi.

Tarkistus 49

Ehdotus asetukseksi
Liite VI – 1 a alaotsikko (uusi)

Komission teksti Tarkistus

YK:n julistus alkuperäiskansojen 
oikeuksista (UNDRIP) ja sen periaatteet 
vapaasta ja tietoon perustuvasta 
ennakkosuostumuksesta (2007)
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Tarkistus 50

Ehdotus asetukseksi
Liite VI – 1 b kohta (uusi)

Tarkistus

Kansainvälisen rikostuomioistuimen 
Rooman perussääntö (1998)

Tarkistus 51

Ehdotus asetukseksi
Liite VI – 1 c kohta (uusi)

Tarkistus

Vapaaehtoiset maa- ja 
luonnonvaraoikeuksien hyvää hallintaa 
koskevat ohjeistot (VGGT) (2012).
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